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Durant ce programme varié,
le public fut bien attentif et

apprécia aussi une choucroute

royale Merci à toutes

les personnes qui ont
participé à cette manifestation et
à chacune et à chacun qui a

œuvré pour préparer cette
belle soirée

Que le groupe O Barillon
soit pleinement content de voir les vœux formulés par Josyne Dénis réalisés :

Nin ô plïzi de mintèni in via onna bâlâ linvouè éreto de nô z'enfian. Onna

satisfacion dé porta é tzouze du vieti fin è nô nô metize de retrouva è retzèse

ûblae. Nin onna devize : «Fô pà Kaponâ» mimamin k'é fin son pâ ijiâ.
A tchui é z'ami du patouè, onna dzinta vèyaye é marsi pô tô sin kè vouaefi pô
tèni soli é nô z'idijié por kè fia fite sae rousae.
Assurément, la fête est réussie et nous en gardons tous un souvenir lumineux.

Patoisants de Nendaz, 7 novembre 2009.
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« En patois, les regards, les couleurs et les sons,
En patois, les mots doux comme les fâcheries.
Les clarines tintaient, et les graves carons
Des vaches qui paissaient dans les hautes prairies.

On aimait, on chantait, on pleurait en patois.
Le chagrin et la joie avaient même langage.
Défiance et amitié logeaient au même toit,
De sourire accueillant ou d'air un peu sauvage. »

Joseph-Amédée Plassiard (1902-1992), poète chantre du patois,
deux strophes extraites du poème «En patois»

Carnet de la Fête du Patois 2009, Bourg St Maurice et Séez, p. 33.

« Ces langues régionales, nous les aimons pour elles-mêmes, bien sûr, pour la

saveur inimitable de chacune d'entre elles, parce que chacune nous offre une
vision originale du monde et parce que nous savons que toutes les langues
sont 'égales en dignité'. Mais nous les aimons aussi parce que, loin de nous
enfermer dans un particularisme défensif et frileux, elles permettent de jeter
des ponts par-dessus les frontières... »

Le Président de la Région Rhône-Alpes,
Carnet de la Fête du Patois 2009, Bourg St Maurice et Séez, p. 13.
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